
RFP 201303764 
 
Question 10:  
Would you kindly indicate the proportion of words in each of the categories (translation, editing, 
concordance check, and proofreading)?  I.e. __% of the volume will be for translation, __ % will 
require editing, __ % will be for concordance check, __ % will be for proofreading. 
    
Answer 10: 
The following proportions are based on the current year. Approximately 60% of the volume will 
be for translation, 8% will be for editing, 30% will be for concordance check and 2% will be for 
proofreading. 
 
Question 11: 
How much volume will involve documents that are classified as Secret? 
 
Answer 11: 
The number of secret documents is based on the activities of CMHC. For this reason, it is not 
possible to determine the volume we will be receiving. 
 
 
Question 10: 
Pourriez‐vous nous indiquer la proportion de mots dans chacune des catégories de services 
(traduction, révision unilingue, concordance et relecture)?   
C’est‐à‐dire, les services de traduction représenteront __ % du volume, les services de révision 
unilingue, __ %, les services de concordance, __ %, et les services de relecture, 
 
Réponse 10 : 
Les proportions suivantes sont fondées sur les données de l’année courante. Les services de 
traduction représenteront environ 60 % du volume, les services de révision unilingue, 8 %, les 
services de concordance, 30 % et les services de relecture, 2 %. 
 
Question 11: 
Quel sera le volume représenté par les documents classés Secret? 
 
Réponse 11: 
Le nombre de documents classés Secret est fonction des activités de la SCHL. C'est pourquoi il 
est impossible de déterminer le volume que nous recevrons. 
 


